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YOU ARE; INVl‘TED TO
YOUNG ADULT
CHRISTMAS PARTY

Let's use this holiday season to inspire us for the
year ahead.
w Wear Christmas Pj’s AGES 138-29
White elephant Gift 510 (optional)
Saturday, December 16th 2023

dpm- 10 pm
CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH
2000 W Alton Ave, Santa Ana, CA 92704

L] Jacinta 714.401.2254 for more info.
RSVP

Walk Ins Welcome!

ticKets are available - donation price $100, $50, and $30

Give Generously at Christmas
3 Weekend Masses!

A donor will give 3 times the
amount collected above the

$12,000 parish
weekly budget.
u b

iDonacion Generosa en |

%~y Misas de Navidad!

"7 'Un donante dara 3 veces la cantidad
recaudada por encima de los

$12,000 que colecte la parroquia
\ del presupuesto semanal..

jGracias por tu generosidad
en esta Navidad!
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Christmas Eve and Christmas Day Mass at COSCP
Sunday, December 24, 2023

:30 AM English Mass
10:30 AM Spanish Mass
12:30 PM Vietnamese Mass

Christmas Eve December 24th

4:00 PM English Mass
12:00 Christmas Eve Spanish mass

CHRISTMAS DAY
Monday, December 25th

- 8:30AM English Mass
- 10:30 AM Spanish Mass
12:30 PM Vietnamese Mass7
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Weekly Events / Eventos Semanales

Sunday/ 8:30am RCIA children Rm-1
Domingo 10:00am DEAF Community Confirmation -Rm- St. Joseph
12.10.23 10:00am Novena OLG -Church

6:30pm—8:00pm Confirmation Y1 & Y2 session

Monday/ |8:00am Mass
8:30 am Rosary English
6:30pm Legion De Maria

6:30am Novena to OLG and mass -Church
6:30pm Parents only -meeting Confirmation Y2
7:30pm Solo padres de familia —Reunidn Confirmation Y2

Lunes
12.11.23

Tuesday/ |5:00am Las Mafianitas a la Virgen de Guadalupe
6:00 am Misa en honor a la Virgen de Guadalupe
8:00 am Mass

8:30 am Rosary English

6:00pm Life, Justice & Peace meeting —Rm.2

6:30pm Faith Formation Posadas Year 1&2, afio 1y2

Martes
12.12.23

Wednesday | 8:30 am Rosary English
6:00pm Liturgical Environment meeting —Rm.2

Sunday Masses/Misas Dominicales

¢ Saturday Vigil/Sabado Vigilia
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Spanish
¢  Sunday Masses:
8:30 a.m. English
10:30 a.m. Espaiiol
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing
12:30 p.m. Vietnamese
5:00 p.m. English
0  Daily Masses (English)
8:00 a.m. - Monday — Saturday
¢  First Friday of the month/
0

Primer Viernes de mes
7:00 p.m. Espafiol
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Confessions/ Confesiones

Saturday/Sabado 3:30-4:30 p.m.

English and Spanish

—
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Exposition of the Blessed Sacrament
Exposicion del Santismo Sacramento

First Friday of the month/ Primer Viernes del mes
After mass/después de misa 8:30 a.m.

For information /Para informacion de:
Baptisms, Weddings, Funerals, & anointing call the office

Bautismos, Bodas, Funerales, y Uncién llame a la oficina
714-444-1500

CHRIST OUR FOUNDATION ¥ CHRIST OUR HOPE ¥ CHRIST OUR SAVIOR

Miercoles B
12.13.23 6:30pm Desafio
e 7:00pm—8:00pm Confirmation Year 2/Confirmacién Afio 2
10:00am Vietnamese Ministry Church Decoration
11:30am—1:00pm AL Anon
Thursday/ | 5:30pm  AA Meeting

Jueves 6:30pm Lectio Divina
12.14.23 6:30pm Las POSADAS by Spanish Choir —Parish Patio
6:30pm Lectio Divina

6:00am Vietnamese Ministry Church Decoration
Friday/ 8:00am Mass at the Old Workship only today

8:30 am Rosary English

5:00pm Vietnamese Christmas Concert -Church
6:00— 7:00pm NO- Confessions and Holy Hour
6:30pm Las POSADAS -Sra. Martha Ramirez y Familia casa

Viernes
12.15.23

Mission Statement :

- Christ our Savior Parish welcomes you to discover who you are, know that

you belong to God and find your calling.

- La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida para que
descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios y encuentres tu llamado.

- Gido xt Chua Kitd Cleu Thé chao ming ban dén dé kham phéd ban thén,
dé biét minh thudc v€ Thién Chta va roi nhan ra on goi cla chinh minh.

JURSAVIORCATHOLICPARISH

Follow us on Facebook or Instagram
for more news and updates

Saturday/ |8:00am - Mass

Sabado 3:30pm~ 4:30pm-~ Confessions/Confesiones
6:00pm Young Adult Christmas Gathering —Choir Rm.

12.16.23 =

6:30pm Las POSADAS en la casa de la Family Ariston

*Dates and Times may be subject to change *Las fechas y los horarios pueden estar sujetos a cambios.

PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE OFICINA
MONDAY - FRIDAY 8:30 A.M. — 12:00 P.M. ; 1:00 P.M.— 4:30 P.M.

MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M. & SATURDAY 9:00 A.M.- 12:00 P.M.
714-444-1500 WWW.COSCP.ORG 2000-2008 W. ALTON AVE. SANTA ANA, CA. 92704
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Iintentions

*Saturday/ Sabado December 9th, 2023
8:00 a.m. } Maria Guadalupe Acevedo
5:00 p.m. Neil & Aida Ginoza -Thanksgiving
7:00 p.m. { Jose Isabel & Margarita Robles

*Sunday/Domingo December 10th, 2023

8:30 a.m.  For the People

10:30 am  f Monica Rodriguez , Hector Islas & Irma Islas
5:00pm  { Bob Cunningham

*Monday/Lunes December 11th, 2023
8:00 a.m.  Nicolas Garza —Thanksgiving

*Tuesday/Martes December 12th, 2023
8:00 a.m.  Sebastian Duran -Sick
8:00 a.m. f Catalina Perez Espinoza

*Wednesday/ Miércoles December 13th, 2023
8:00 a.m. ¢ Roberto Carlos Sanchez

*Thursday/Jueves December 14th, 2023
8:00 a.m. Esperanza Tong -B-day

*Friday/Viernes December 15th, 2023
8:00 a.m. { Ofelia Herrera, Lourdes Ruiz & Leticia Vazquez

Pray for the Sick For our Departed

Oremos por los Enfermos: Por Nuestros Difuntos

DECEMBER 28TH, 2023
TOAN QUOC HOANG & MINH THU HOANG

Thank you for sharing with your parish what God has given
you. Please remember to use your envelopes or give online, by
visiting coscp.org.

December 2 & 3

$ 13,961

Gracias por compartir con su parroquia lo que Dios le ha dado
a usted. Por favor, recuerde usar sus sobres o donar en linea,
visitando coscp.org.

|

I Don’t forget next Sunday we will have our Second
Collection to offset Operating Expenses which includes |

| Maintenance and to subsidize parish [

SECOND COLLECTION/ SEGUNDA COLECTA
F L] L] L] L] L] L] L] L] L] L] L] L] L] L] L] L]
| No olvide que el préximo domingo habra una segunda |
colecta para recaudar gastos de operacion que
lincluye Maintenimiento, y subsidio para los Ministerios
Parroquiales.

Advent Penance Services

i

Join us at COSCP on

MONDAY, DECEMBER 18 []U ARE

T FORGIVEN

T T TR T T T T T T T T = .
| Rosa Maria Franco | g@zgﬁ
| Gloria Alcalan | [
Tim Coll; I T Carl Hernandez
1rn' 0 ISQH I T Gilberto Topete
Luc1'1a Cunol I | T Reynaldo Que
| Florisa Curiel | | T Alma Franco
| | | T Rosalva Rodriguez
Lefeleteletele e elate ate e Do lale e e i 1 | T Jaime Gonzalez
~ “Welcome Newly
A Baptized
\DH*‘;‘ P
\/‘, December - 2023
Bienvenido a los Recién
Bautizados
HOLY HOUR/HORA SANTA

We invite you to share an hour of prayer and
%/ meditation in front of the Blessed Sacrament every
Friday from 6:00pm to 7:00pm in the Church

Esta invitado a compartir una hora de oracion y
meditacion frente al Santisimo Sacramento todos
los Viernes de 6pm a 7pm en la Iglesia

for our Advent Penance Service.
Several priests will be here to serve!
Servicio de Reconci llac10'
Unase a nosotros en COSCP el puzm
LUNES 18 DE DICIEMBRE e o |
a las 7:00 pm

para nuestro Servicio de Penitencia
de Adviento.

jVarios sacerdotes estaran aqui para servir!

Our Lady of Guadalupe Pray for us!
Tuesday, December 12, 2023

5:00 AM Las Mananitas

6:00 AM Mass Spanish

There will be a reception
following the mass.
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PASTORS MESSAGE MENSAJE DEL PARROCO

Aqui, en el hemisferio norte, con la inclinacion del Polo
Norte hacia el sol, la temperatura desciende. Nos
encontramos  cerrando ventanas, encendiendo nuestros
sistemas de calefaccion, usando suéteres y chaquetas y
permaneciendo adentro por mas horas. Aunque hace frio

jackets’ and staying indoors for more hourS. Alt_ afuera no eXperlmentamos temperaturas ba_]O cero ni
nieve. A menudo te escucho cuando vienes a la Iglesia por las

) > , ; .

hough it is cold outside, we don’t experience freezing tem- maifianas, “hace mucho frio”. El frio es una caracteristica propia

peratures or snow. I often hear you when you come to the  de esta época del afio para nosotros.

Church in the mornings, “its freezing.” Cold is a feature of L ,

this time of the year for us. _Con el frio vienen algunos desafios. Debido a que pasamos
. mas horas adentro, las enfermedades se propagan cada dia. Nos

~ With the cold comes some challenges. Because we are  regfriamos y tenemos gripe. EI Covid vuelve a aumentar.

inside for more hours everyday sickness spreads. We get ~ Necesitamos tomarnos un tiempo libre del trabajo o la escuela

colds and flu. Covid is on the risc again. We need to take  para.recuperarnos. (S(i es}")a ehnfeﬁm(), no debe venir (2 misa el

time off from work or school to recover. (If you are sick, omingo. No es pecado. De hecho, es mejor para todos que se

. . uede en casa). Podria ser prudente que nos quitemos las
you should not come to Mass on Sunday. It is not a sin. In ?néscara& ) P q q

fact, it is better for everyone that you stay home.) It might . . ) .
El frio nos invita a un mayor sentido de comunidad.

be wise for us to break out the masks. Tend . 3 '
The cold invit it " ¢ " endemos a sentarnos mas cerca de nuestros seres queridos
¢ cold 1nvites us mto a greater sense oL communily.  cyando hace frio. Compartimos una taza de café, té o chocolate

We tend to sit closer to our loved ones when it is cold. We  caliente con otros. Podemos sacar esos suéteres que son
share a cup of coffee, tea, or hot chocolate with others. We Cngdgs- T P?jdemos usar gorros para mantener la cabeza
get to break out those sweaters that are cozy. We can wear ~ 20rigada. lendemos a sentimos un poco mas conscientes y
. vivos cuando salimos a la calle.
hats to keep our head warm. We tend to feel a little more
aware and alive when we go outside. ) 0 0 ]
With the cold we are more compassionate towards those vida. Prestamos mas atencion a las personas que viven fuera.
h le in Life. W : le wh Conozco personas que conducen en las noches frias con mantas
who struggle in lite. We pay more attention to people Who  ep sus autos buscando personas sin hogar.
are living outside. I know people who drive around on cold

nights with blankets in their cars looking for people who tuvo lugar en tiempos de frio. Quizas sea mas simbolico de lo

are horneless. . ) . que imaginamos. Nuestro mundo puede ser un lugar frio e
I believe that the celebration of the birth of our Savior  insensible. Somos testigos de la crueldad y la indiferencia

took place in the time of cold. Maybe it is more symbolic ~ cotidianas. Lo mismo sucedio en los tiempos de Jests. Quizéas

than we imagine. Our world can be a cold, unfeeling place. ~ 1O sea tan importante que la Navidad llegue en diciembre, sino
. dail 1 di (i e que la Navidad llega a nuestras vidas cuando nuestro corazon
We are witnesses to daily cruelty and indifference. It was s ha enfriado y nos brinda la calidez del amor, la paz y la

the same in the time of Jesus. Maybe it is not so important  compasion.
that Christmas comes in December, but rather Christmas
comes into our lives when our hearts have grown cold and
gives us the warmth of love, peace, and compassion.

Here in the Northern Hemisphere with the tilting
of the North Pole away from the sun, the temperature
drops. We find ourselves closing windows, turning
on our heating systems, wearing sweaters and

Con el frio somos mas compasivos con quienes luchan en la

Creo que la celebracion del nacimiento de nuestro Salvador

Thong biép Cha X«

0 day 1a Bic Ban Cau vdi sy nghleng ctia Bic Cuc ra khéi mat troi, nhiét do glam Chung ta thiy minh déng cira s6, bat hé
thong sudi, mic 4o len va 4o khodc, va ¢ trong nha nhiéu glo hon. Mic du bén ngoai troi lanh, nhung ching ta khong trai qua nhiét
do dong bang hoac tuyet Toi thuong nghe anh chi em n6i khi t6i Nha Tho vao budi sang, "Nha Tho lanh bang." Lanh 1a mot dic
diém cua thoi diém nay trong nam dbi véi chung ta.

V6i cai lanh di kém véi mot sé thach thire khac. Boi vi chung ta & bén trong nhiéu gi0 hon, bénh tat hang ngay lay lan. Chung t6i
bi cam lanh va cam. Covid dang gia tang tr¢ lai. Chung ta can nghi 1am hodc nghi hoc dé h01 phuc (Neu anh chi em bi bénh, khong
nén den tham dy Thanh Lé& vao Chuia nhat. Diéu nay khong phai 1a mot toi 16i. Trén thuc té, t6t hon hét 13 moi ngudi nén & nha.) N6
¢6 thé 1a diéu khon ngoan giup chung ta khong pha1 mang khau trang y té.

Céi lanh moi goi chung ta vao mét y thuc cong dong 16n hon. Chung ta cé xu huong ngdi gan nhung ngudi thn yéu hon khi
tro lanh. Chung ta chia s¢ mot tach ca phe tra hodc s6-co-la nong v6i nhitng nguoi khac. Chung ta co thé khoac vao nhitng chiéc 4o
len 4m cung Chung ta c6 thé doi mii dé giir Am dau. Chung ta s& c6 duge xu huéng cam nhan va séng dong hon mot chiit khi ching
tadira ngoal

Vi cdi lanh, chiing ta nén quang dai hon d6i voi nhitng ngudi khon kho trong cude song Chung ta cht y nhiéu hon den nhiing
nguoi dang song bén ngoai. T6i biét nhitng ngudi 1ai xe xung quanh vao nhimg dém lanh gia véi chan trong xe ctia ho dé tim kiém
nhirng ngudi vo gia cu.

T6i tin rdng 1€ ky ni¢m sy Giang Sinh cua Déng Ctru Chudc cua chung ta da dién ra trong thoi glan lanh gia. C6 18 diéu nay
mang tinh biéu tuong hon chung ta tuong tuong. Thé gi6i cua chung ta c6 thé 1a mot noi lanh 1o, v6 cam. Ching ta la ching nhéan
cho su tan 4c va thd o hang ngay. Diéu dé ciling twong tu vao thoi Chia Giésu. C6 I€ Giang Sinh dén vao thang Mudi Hai khong
qué quan trong, nhung ding hon Giang Sinh dén véi cudc song ctia chung ta khi trai tim ching ta tré nén lanh 180 va ban cho chiing
ta su am ap cua tinh yéu, hoa binh va long trac an.



